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Wood coverings

SOUND WOOD
COVERING 503
SYSTEM
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WALL COVERING 503 SYSTEM

ACOUSTIC
PERFORMANCE
PERFORMANCE

ACUSTICA

ESSENCES
ESSENZE

ACOUSTIC TISSUE
TESSUTO ACUSTICO

INSPECTABLE
ISPEZIONABILE

panel pannello

2.20 pcs/mq 6 pcs256 x 1792 mm
H 14/16 mm

dimensions
dimensioni

SOUND WOOD

melamine · real veneer 
nobilitato melaminico · essenza di legno naturale

type 
tipo 

incidence
incidenza

1792

256

omega profile
profilo omega

2 fixing clip
clip di fissaggio

3 joint profile
giunto 

4 fixing spring
molla di tenuta

5 starting profile
profilo di partenza

6panel
pannello

1

vertical installation
installazione verticale

horizontal installation
installazione orizzontale

2

6

6

3 1

STANDARD
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COVERING 503

assembly installazione

SP76

CN83

SP77

4

4

5

3

1 2 3 4

5

3

2

2
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COVERING 503

structure struttura

code
codice

description
descrizione

dimensions
dimensioni

type 
tipo 

incidence
incidenza

PP1008 steel  
acciaio

omega profile 
profilo omega

3,90 ml/mq 10 pcs
30 ml

26 x 18 x 26 mm
L 3000 mm

2

SP76 fixing clip
clip di fissaggio

-steel  
acciaio

8 pcs/mq 100 pcs

WC2

PP 1008 PP 1003 PP 1003

13

13

corners angles

30

30

r 7

external corner
angolo esterno 

internal corner
angolo interno 

PP1005  PP1005  

20

3

SP77 joint proflile
giuinto profilo

-steel  
acciaio

1 pcs each
7 ml of wall
/ ogni 7 ml
di parete 

20 pcs

4

CN83 fixing spring
molla di tenuta

-steel  
acciaio

1 pcs 
each /ogni
PP1008

20 pcs

5

PP 1003 starting profile
profilo di partenza

28 x 20 mm 
L 3000 mm

variable
variabile

12 pcs
36 ml

6
13

PP 1005 corner profile
profilo angolare

30 x 30 mm 
L 3000 mm

variable
variabile

10 pcs
30 ml

30

30

extruded aluminium anodised silver  
alluminio estruso anodizzato silver

extruded aluminium anodised silver  
alluminio estruso anodizzato silver

28
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 MDF 14 mm

melamine · nobilitato melaminico

acoustic tissue · tessuto acustico

 MDF 14 mm

real veneer · essenza di legno naturale 1 mm

acoustic tissue · tessuto acustico

SOUND WOOD
TYPE OF PANELS TIPOLOGIA DI PANNELLI

MELAMINE NOBILITATO MELAMINICO

REAL VENEER IMPIALLACCIATO LEGNO

14 mm

15 mm

MDF HIGH DENSITY MDF ALTA DENSITÀ

Internal bond · Resistenza allo strappo 

C.R.F.

M.O.E. 

Thickness swelling 24H (max) · Rigonfiamento 24H (max)

Surface soundness · Strappo superficiale

MDF Density · Densità

Thickness Tolerance · Tolleranza di spessore

Lenght and width tolerance · Tolleranza lunghezza e larghezza

Squareness · Squadro 

Moisture content · Umidità 

Grit content · Contenuto in silice 

Formaldehyde · Formaldeide 

Fire reaction class · Classe di reazione al fuoco

EN
EN
EN
EN
EN
EN
EN
EN
EN
EN
ISO
EN

319
310
310
317
311
323
324-1
324-1
324-2
322
3340
120

0,65 / 1,1 N/mm2

22 / 35,1 N/mm2

2500 3180 N/mm2

15,0 / 12,3 %
1,2 / 1,8 N/mm2

780 Kg/m3 +/- 5%
+/- 0,2 mm
+/- 0,3 mm
+/- 0,3 mm
4% - 11%
< 0,05%
< 9 mg / 100 g
B  s2 d0
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The colour card shown on this page is purely for information purposes; please 
request samples. Please contact CBI Europe’s Technical Office for special colour 

requirements which will be supplied only for orders of at least 400 sq.m. 
Wood system accessories are finished in aluminium or wood.

ESSENCES ESSENZE

MELAMINE NOBILITATO MELAMINICO › 14 mm › B-s2-d0
  

› 16 mm › B-s1-d0
  

rovere rock bianco · rovere rock bianco rovere italia · rovere rock bianco rovere bruges · rovere rock bianco

elm tafira · olmo tafira walnut athens · noce athens bavaria beech · faggio bavaria

white · bianco walnut italia · noce italia
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Le cartelle colori riportate sono puramente indicative, e si raccomanda la richiesta 
di campionatura. Per colori non presenti in cartella e soltanto per forniture di colore 

pari o superiori a 400 m2, contattare l’ufficio tecnico. 
Gli accessori del sistema Wood possono essere in finitura alluminio o legno.

REAL VENEER IMPIALLACCIATO LEGNO › 15 mm › Class D · B-s2-d0 · B-s1-d0
 

maple · acero
wengè
beech · faggio
cherry · ciliegio
zebrano
ash tree · frassino
walnut · noce
mahogany · mogano
oak · rovere

ALL RAL COLOURS ALL RAL COLOURS › coating verniciatura  Class D · B-s2-d0 · B-s1-d0
 

 ALL RAL COLOURS · tutti i colori RAL
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SUPREME SOUND WOOD 1616

16
16

αw= 0,85
αw= 0,75

0,75	 1,00	 0,95	 0,80	 0,70
0,80	 0,85	 0,90	 0,80	 0,55

HIGH SOUND WOOD 3216

αw= 0,55
αw= 0,50

0,80	 0,90	 0,75	 0,50	 0,40
0,70	 0,75	 0,70	 0,50	 0,35

MEDIUM SOUND WOOD 1632

16
32

αp

αp

αp

αw= 0,65
αw= 0,45

0,80	 0,95	 0,80	 0,60	 0,50
0,75	 0,80	 0,75	 0,55	 0,25

32

32

LIGHT SOUND WOOD 3232

Each element incorporate a layer 
of sound absorbing material on the panelbacking.
Ogni elemento è comprensivo di uno strato
di materiale fonoassorbente sul retro. 
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SOUND WOOD
ACOUSTIC PERFORMANCE PERFORMANCE ACUSTICA

· ceiling controsoffitto · covering rivestimentotest: Istituto Giordano n° 196088
197140 UNI EN ISO 354: 2003

αp αw= 0,40
αw= 0,30

0,70	 0,70	 0,50	 0,30	 0,30
0,65	 0,65	 0,50	 0,30	 0,10

     250          500        1000       2000       4000hz 
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SOUND WOOD
ACOUSTIC PERFORMANCE PERFORMANCE ACUSTICA

16
16

αw= 0,67
αw= 0,69

0,44	 0,82	 0,88	 0,76	 0,61
0,69	 1,00	 0,81	 0,55	 0,57

αw= 0,61
αw= 0,65

0,48	 0,81	 0,79	 0,61	 0,52
0,79	 0,96	 0,66	 0,44	 0,46αp

αp

     250          500        1000       2000       4000

     250          500        1000       2000       4000

hz 

hz 

αp αw= 0,61
αw= 0,66

0,51	 0,79	 0,77	 0,64	 0,53
0,37	 0,99	 0,68	 0,46	 0,46

     250          500        1000       2000       4000hz 

32

16

SOUND WOOD MULTILINE TYPE A 

SOUND WOOD MULTILINE TYPE B 

SOUND WOOD MULTILINE TYPE C 

Each element incorporate a layer 
of sound absorbing material on the panelbacking.
Ogni elemento è comprensivo di uno strato
di materiale fonoassorbente sul retro. 

· ceiling controsoffitto · covering rivestimentotest: Marvin Acustica
metodo UNI EN ISO 10534-2

TYPE A 

SOUND WOOD MULTILINE

TYPE B TYPE C

32

32

frequenza (HZ)
125 160 200 250 315 400 500 630 800 1000 1250 1600 2000 2500 3150 4000

α

Coefficiente di assorbimento acustico α

frequenza (HZ)
125 160 200 250 315 400 500 630 800 1000 1250 1600 2000 2500 3150 4000

α

Coefficiente di assorbimento acustico α

frequenza (HZ)
125 160 200 250 315 400 500 630 800 1000 1250 1600 2000 2500 3150 4000

α

Coefficiente di assorbimento acustico α
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AIR VENTS  BOCCHETTE DI AEREAZIONE

REMOVABLE MANHOLE  BOTOLA ISPEZIONABILE

H01

H05
perforated area
area perforata
15,36 %

unperforated internal 
square
riquadro non forato

FITTINGS  ELEMENTI DI SERVIZIO
All Wood System panels permit the installation of fittings such 
as lighting, air nozzles, fume detectors, sprinklers and suspended 
signboards.

Tutti i pannelli Wood System consentono d’inserire elementi quali corpi 
illuminanti, bocchette d’areazione, rilevatori di fumo, sprinklers e segna-
letica ambientale sospesa.

H02

H06
perforated area
area perforata
6,73 %

no internal square
senza riquadro

H03

H07
perforated area
area perforata
5,50 %

no internal square
senza riquadro

H04

H08
perforated area
area perforata
26,38 %

no internal square
senza riquadro

The manhole is manufacturedby CBI Europe 
measures on request. 
Botola prodotta da CBI Europe
misure su richiesta.

EASY INSPECT

HOLES FOR LIGHTING UNITS  FORI PER CORPI ILLUMINANTI

ACCESSORIES ACCESSORI 
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Slight differences in colour and shade between one panel and 
another are due to natural variations in the wood veneers.
To obtain the most pleasing aesthetic effect, we recommend 
that you lay the panels out before deciding on their final arran-
gement. It is also good idea to order an extra number of pa-
nels to allow for future replacements, since shades, colours and 
grain can vary from one batch to another. 
Panels must only be installed in indoor environments when the 
building maintained at a constant temperature.

resistance to humidity
Wood System panels should be removed from their packaging 
in the place of installation 48 hours before installing the ceiling 
or wall, so that they can assume the humidity of the environ-
ment. We recommend switching on the air conditioning in the 
environment at least 24 hours before starting installation. 
The installation environment should have temperature no 
lower than 15° and a relative humidity between 35% and 55% 
before work starts. 

hygiene and maintenance
Wood System panels are easy to maintain and require no spe-
cial maintenance. To clean, simply wipe with a dry cloth.
Panels should not be exposed to direct sunlight: like all natural 
materials, wood tends to change colour when exposed to UV 
rays. The polyacrylate treatment of the panels tends to reduce 
this effect. 
Remember that water and humidity will damage the veneering.

Colori e sfumature non uniformi dei pannelli sono dovute alle essenze 
di legno naturale con cui sono realizzati. 
Consigliamo pertanto di disporli a vista prima di deciderne la siste-
mazione finale, così da ottenere l’effetto estetico desiderato. 
Consigliamo di ordinare un quantitativo supplementare di pannelli in 
previsione di eventuali sostituzioni, perché tonalità, colori e sfumatu-
re possono cambiare di produzione in produzione. 
L’istallazione deve avvenire in ambienti chiusi ed a temperatura co-
stante.

resistenza all’umidità 

Gli imballi dei pannelli Wood System devono essere aperti 48 ore 
prima nel luogo dove avverrà l’istallazione del controsoffitto/rivesti-
mento affinchè il materiale raggiunga le condizioni di equilibrio con 
l’ambiente da rivestire. 
Consigliamo di climatizzare l’ambiente almeno 24 ore prima dell’i-
stallazione in modo che il locale abbia una temperatura minima di 
15° con un umidità relativa tra il 35% e il 55%. 

igiene e manutenzione
I pannelli Wood System sono facili da manutenere. Non necessita-
no di particolari attenzioni; per la pulizia è sufficiente passarli con un 
panno asciutto. 
Consigliamo di non esporre i pannelli alla luce solare diretta: come 
tutti i materiali naturali, il legno tende a cambiare colore una volta 
esposto ai raggi UV. La verniciatura UV-poliacrilato con cui sono trat-
tati svolge il compito di limitare questo effetto. 
Acqua ed umidità deteriorano le impiallacciature.

RECOMMENDATIONS FOR INSTALLATION
RACCOMANDAZIONI PER L’INSTALLAZIONE
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Environmental certifications offer our partners and
clients the certainty of competitive, technologically
advanced, safe and sustainable products, in line with
the demands of a world market that is attentive and
rigorous to the great challenges posed by climate change.

Le certificazioni ambientali offrono ai nostri partner 
e clienti la certezza di prodotti competitivi e tecnologicamente
avanzati, sicuri e sostenibili, in linea con le richieste 
di un mercato mondiale attento e rigoroso alle grandi sfide
poste dal cambiamento climatico.

CERTIFICATIONS
CERTIFICAZIONI

VIA MONS. OSCAR A. ROMERO 14/16 60027 Osimo (AN) ITALIA

has implemented and maintains a/an

IT-17318

CISQ / RINA has issued an IQNET recognized certificate that the organization:

First Issued on:

Issued on:

2001-03-29

2024-05-07

Registration Number:

Quality Management System

for the following scope:

Expires on: 2027-05-14

ISO 9001:2015

which fulfills the requirements of the following standard:

C.B.I. EUROPE S.P.A.

All details about any legal entities, operative units and related activities included in this certificate
are contained in CISQ/RINA original certificate no.: 4831/01/S

  

0944\FPM\MATs\24  31/10/2024  
 

 
 
 
 
 

 
Pag. 4 di/of 4 

RISULTATI 

 
1) VOC: EMISSIONE DI FORMALDEIDE MEDIANTE METODO DELLA CAMERA 
 
 
 

 Sherwood-Soundwood-Microplus Lotto n. 54976145-10 

 Risultati test 

 Concentrazione [mg/m3] 

Stato stazionario a 240 ore 0.041 
 

 
 
 

DATA 
Date 

Operating Sector Materials 
 

BA Food Packaging Materials 
 

31/10/2024  

Miriam Zappa Alberto Taffurelli 

Il documento è firmato digitalmente ai sensi del D.Lgs. 82/2005 s.m.i. e norme collegate e sostituisce il documento cartaceo 
e la firma autografa ed ha validità con decorrenza dalla data di apposizione della firma digitale. 

 

31/10/2024

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT THE QUALITY MANAGEMENT SYSTEM OF

IAF:17

4831/01/S

C.B.I. EUROPE S.P.A.
VIA MONS. OSCAR A. ROMERO 14/16 60027 Osimo (AN) ITALIA

VIA MONS. OSCAR A. ROMERO 14/16 60027 Osimo (AN) ITALIA

PROGETTAZIONE E PRODUZIONE DI PARETI MOBILI, CONTROSOFFITTI, PAVIMENTI SOPRAELEVATI E DI STRUTTURE
METALLICHE PER FINITURE DI INTERNI

Per informazioni sulla validità
del certificato, visitare il sito

www.rina.org

For information concerning
validity of the certificate, you

can visit the site
www.rina.org

CCEERRTTIIFFIICCAATTEE  NNoo..

CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE IL SISTEMA DI GESTIONE PER LA QUALITÀ DI

PER I SEGUENTI CAMPI DI ATTIVITÀ /  FOR THE FOLLOWING FIELD(S) OF ACTIVITIES

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE / IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

L'uso e la validità del presente certificato sono soggetti al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione di Sistemi di Gestione per la Qualità

La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo del sistema di gestione con periodicità triennale

The validity of this certificate is dependent on an annual / six monthly audit and on a complete review, every three years, of the management system

È CONFORME ALLA NORMA / IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

Per i requisiti della norma non
applicabili al campo di applicazione

del sistema di gestione
dell'organizzazione, riferirsi alle

informazioni documentate relative.

Reference is to be made to the
relevant documented information

for the requirements of the
standard that cannot be applied to

the Organization's management
system scope

ISO 9001:2015

The use and validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document : Rules for the certification of Quality Management Systems

29.03.2001

07.05.2024

CISQ è la Federazione Italiana di Organismi di
Certificazione dei sistemi di gestione aziendale

CISQ is the Italian Federation of
management system Certification Bodies

Prima emissione
First Issue

Data revisione
Revision date

RINA Services S.p.A.

Data scadenza
Expiry Date 14.05.2027

Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

Data decisione di rinnovo
Renewal decision date 07.05.2024

Uberto Candelora

Ancona & Pescara Management
System Certification, Head

Membro degli Accordi di Mutuo
Riconoscimento EA, IAF e ILAC

Signatory of EA, IAF and ILAC
Mutual Recognition Agreements

SGQ N° 002 A

IT IS HEREBY CERTIFIED THAT CHAIN OF CUSTODY OF

C.B.I. EUROPE S.P.A.
VIA MONS. OSCAR A. ROMERO 14/16 60027 OSIMO (AN) ITALIA

VIA MONS. OSCAR A. ROMERO 14/16 60027 Osimo (AN) ITALIA

PRODUCTION OF CEILINGS, RAISED TECHNICAL FLOORS AND SOUND-ABSORBING WOODEN WALLS (W 11.4 - W11.5 - W11.7
- W11.10 - 11.12) 4 FSC MIX - RECYCLED - FSC 100% - TRANSFER SYSTEM

La validità di questo certificato
deve essere verificata sul sito

http://info.fsc.org

The validity of this certificate
shall be verified on

http://info.fsc.org

CERTIFICATO N.

SI CERTIFICA CHE LA CATENA DI CUSTODIA DI

/  FOR THE FOLLOWING PRODUCTS

/ IN THE FOLLOWING OPERATIONAL UNITS

Questo certificato di per sè non costituisce un’evidenza che un particolare prodotto fornito dal titolare del certificato sia certificato FSC (o Legno Controllato FSC). I prodotti offerti,
spediti o venduti dal titolare del certificato possono essere considerati coperti solo dallo scopo di questo certificato quando la dichiarazione FSC richiesta è chiaramente indicata nelle

fatture e nei documenti di trasporto

Il presente certificato deve rimanere proprietà del RINA e tutte le copie o riproduzioni devono essere restituite o distrutte se richiesto dal RINA

This certificate shall remain the property of RINA and all copies or reproduction of this shall be returned or destroyed if requested by RINA

/ IS IN COMPLIANCE WITH THE STANDARD

Per l’elenco completo dei
prodotti coperti dal

certificato fare riferimento
al database sul sito:

http://info.fsc.org

For the full list of product
groups covered by the
certificate refer to the
database on the site:

http://info.fsc.orgFSC

This certificate itself does not constitute evidence that a particular product supplied by the certificate holder is FSC-certified (or FSC-Controlled Wood). Products offered, shipped or
sold by the certificate holder can only be considered covered by the scope of this certificate when the required FSC claim is clearly stated on invoices and shipping documents

28.12.2021

Prima emissione

First Issue

RINA Services S.p.A.
Via Corsica 12 - 16128 Genova Italy

FSC-STD-40-004 v3.1

Andrea Alloisio

Certification Compliance &
Technical Support, Director

04.04.2023
Emissione corrente
Current issue

Expiry date 27.12.2026
Data scadenza

La validità del presente certificato è subordinata a sorveglianza periodica annuale / semestrale ed al riesame completo della catena di custodia con periodicità quinquennale.

The validity of this certificate is dependent on an annual/six monthly audit and on a complete review, every five years, of the chain of custody

L'uso e la validità del presente certificato sono soggetti al rispetto del documento RINA: Regolamento per la Certificazione della Catena di Custodia dei prodotti di origine forestale

The use and validity of this certificate are subject to compliance with the RINA document: Rules for the Certification of Chain of Custody of forest products

PRODUZIONE DI CONTROSOFFITTI, PAVIMENTI TECNICI SOPRAELEVATI E PARETI FONOASSORBENTI IN LEGNO (W 11.4 -
W11.5 - W11.7 - W11.10 - 11.12) FSC MIX - RECYCLED - FSC 100%

SISTEMA DI TRASFERIMENTO

NELLE SEGUENTI UNITÀ OPERATIVE

È CONFORME ALLA NORMA

PER I SEGUENTI PRODOTTI

®-COC

RINA-COC-001512
CCEERRTTIIFFIICCAATTEE  NNoo..

 

Carlo Dassi  
B. A. Certification 
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Certificato numero / Certificate number  0497/CPR/7666 
 
 
 

 

CERTIFICATO DI COSTANZA DELLA PRESTAZIONE 
CERTIFICATE OF CONSTANCY OF PERFORMANCE 

 

In conformità al Regolamento (UE) n. 305/2011 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 9 marzo 2011 (Regolamento 
Prodotti da Costruzione o CPR), questo certificato si applica al prodotto da costruzione 

In compliance with Regulation (EU) n. 305/2011 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2011 (the Construction Products 
Regulation or CPR), this certificate applies to the construction product 

 

Pannello in MDF per utilizzo interno come componente non strutturale in ambiente secco 
MDF panel for internal use as a non-structural component in dry conditions 

Modd. SHERWOOD - SOUNDWOOD - MICROPLUS 
 

immesso sul mercato sotto il nome o marchio commerciale di / placed on the market under the name or trade mark of 
 

C.B.I. EUROPE SPA 
Via Mons. O. Romero, 14/16 - 60027 OSIMO (AN) - ITALY 

 

e fabbricato nello stabilimento di produzione / and produced in the manufacturing plant 
 

Via Mons. O. Romero, 14/16 - 60027 OSIMO (AN) - ITALY 
 

Questo certificato attesta che tutte le disposizioni riguardanti la valutazione e la verifica della costanza della prestazione 
descritta nell'allegato ZA della norma 

This certificate attests that all provisions concerning the assessment and verification of constancy of performance described in Annex ZA of the 
standard 

EN 13986:2004+A1:2015 
nell’ambito del sistema 1 per la prestazione indicata in questo certificato sono applicate e che il controllo di produzione in 

fabbrica condotto dal fabbricante è valutato per assicurare la 
under system 1 for the performance set out in this certificate are applied and that the factory production control conducted by the 

manufacturer is assessed to ensure the 

costanza della prestazione del Prodotto da costruzione. 
constancy of performance of the construction product. 

 

Questo certificato è stato emesso per la prima volta il 13/11/2024  e ha validità sino a che la norma armonizzata, il prodotto 
da costruzione, i metodi di AVCP o le condizioni di produzione nello stabilimento non siano modificate in modo significativo, a 

meno che non sia sospeso o ritirato dall’organismo di certificazione di prodotto notificato. 
This certificate was first issued on 13/11/2024  and will remain valid as long as neither the harmonized standard, the 

construction product, the AVCP methods nor the manufacturing conditions in the plant are modified significantly, unless 
suspended or withdrawn by the notified product certification body. 

 
 
 

Bollate, 13/11/2024 
Rev.0 

 

-  controsoffitti  -  strutture  -  pavimenti sopraelevati  -  pareti mobili e attrezzate  - 
-  ceilings  -  suspension systems  -  raised access floors  -  movable partitions  - 

C.B.I. EUROPE S.P.A. 
Amministrazione e Stabilimento: 
60027 Osimo (AN) ITALY – Loc. S. Biagio 
Via Mons. O. Romero, 14/B – Box 75 
Tel.  +39 071 7108688 r.a. 
www.cbi-europe.com – info@cbi-europe.com  
 

P.IVA IT 00969360429 
R.E.A. AN n. 101288 
C.F./Iscriz. Reg. Imp. An n. 00969360429 
Capitale Sociale € 1.300.000 i.v. 
 

  

 

Carlo Dassi  
B. A. Certification 
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Certificato numero / Certificate number  0497/CPR/7667 
 
 
 

 

CERTIFICATO DI COSTANZA DELLA PRESTAZIONE 
CERTIFICATE OF CONSTANCY OF PERFORMANCE 

 

In conformità al Regolamento (UE) n. 305/2011 del Parlamento Europeo e del Consiglio del 9 marzo 2011 (Regolamento 
Prodotti da Costruzione o CPR), questo certificato si applica al prodotto da costruzione 

In compliance with Regulation (EU) n. 305/2011 of the European Parliament and of the Council of 9 March 2011 (the Construction Products 
Regulation or CPR), this certificate applies to the construction product 

 

Membrana per controsoffitti / Membrane for suspended ceilings 

Modd. SHERWOOD - SOUNDWOOD - MICROPLUS 
 

immesso sul mercato sotto il nome o marchio commerciale di / placed on the market under the name or trade mark of 
 

C.B.I. EUROPE SPA 
Via Mons. O. Romero, 14/16 - 60027 OSIMO (AN) - ITALY 

e fabbricato nello stabilimento di produzione / and produced in the manufacturing plant 

Via Mons. O. Romero, 14/16 - 60027 OSIMO (AN) - ITALY 
Questo certificato attesta che tutte le disposizioni riguardanti la valutazione e la verifica della costanza della prestazione 

descritta nell'allegato ZA della norma 
This certificate attests that all provisions concerning the assessment and verification of constancy of performance described in Annex ZA of the 

standard 

EN 13964:2014 
nell’ambito del sistema 1 per la prestazione indicata in questo certificato sono applicate e che il controllo di produzione in 

fabbrica condotto dal fabbricante è valutato per assicurare la 
under system 1 for the performance set out in this certificate are applied and that the factory production control conducted by the 

manufacturer is assessed to ensure the 

costanza della prestazione del Prodotto da costruzione. 
constancy of performance of the construction product. 

 

Questo certificato è stato emesso per la prima volta il 13/11/2024 e ha validità sino a che la norma armonizzata, il prodotto da 
costruzione, i metodi di AVCP o le condizioni di produzione nello stabilimento non siano modificate in modo significativo, a 

meno che non sia sospeso o ritirato dall’organismo di certificazione di prodotto notificato. 
This certificate was first issued on 13/11/2024 and will remain valid as long as neither the harmonized standard, the 

construction product, the AVCP methods nor the manufacturing conditions in the plant are modified significantly, unless 
suspended or withdrawn by the notified product certification body. 

 
 
 
 
 
 
 
 

Bollate, 13/11/2024 
Rev.0 
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CBI EUROPE > WOOD CEILINGS AND COVERINGS

WOOD CEILINGS AND COVERINGS · HIGHLIGHTS

where  
Auditoriums, theatres, airports, conference rooms, offices, 
public spaces and all environments that require effective 
noise control and elegant interior design.

how 
Sound absorbent and fire resistant modular elements 
with a high technology content, available in a vast range
of colours and wood essences.

why
Versatile, safe, acoustically perfect, easy to install and 
inspect.

dove 
Auditorium, teatri, aeroporti, conference room, uffici, 
spazi collettivi e tutti gli ambienti che richiedono elevato 
controllo del livello di rumore ed interior design ricercato.

come   
Con elementi modulari fonoassorbenti ed ignifugh
ad elevato contenuto tecnologico, in una gamma infinita
di cromie e finiture legno.

perchè 
Versatile, sicuro, acusticamente perfetto, facile da installare 
ed ispezionabile.

FSC® CERTIFICATION
CERTIFICAZIONE FSC®

E1 FORMALDEHYDE EMISSION
EMISSIONE FORMALDEIDE E1

E1
POINTS LEED
PUNTEGGIO LEED

ACOUSTIC ABSORPTION
FONOASSORBENZA

CUSTOMIZED ELEMENTS
DIMENSIONI A RICHIESTA

QUICK INSTALLATION
INSTALLAZIONE RAPIDA

ANTI-SEISMIC
ANTI SISMICO

FIRE REACTION
REAZIONE AL FUOCO

CE MARKING MARCATURA  CE
EN 13986 · EN 13964

COLOURS AND FINISHES
COLORI E FINITURE

100% 
MADE IN ITALY

100%



CBI EUROPE > WOOD CEILINGS AND COVERINGS

CBI EUROPE
Via Mons. A.O. Romero, 14 · 60027 Osimo (AN) Italy
T +39 071 71 08 688 · fax +39 071 71 08 63
info@cbi-europe.com · www.cbi-europe.com

CBI EUROPE 
WOOD CEILINGS AND COVERINGS
Acoustic comfort, well-being, high performance.

CONTROSOFFITTI E RIVESTIMENTI IN LEGNO
Comfort acustico, benessere, alte prestazioni.

PLAFONDS ET REVÊTEMENTS EN BOIS
Confort acoustique, bien-être, haute performance.

CBI Europe’s Wood Ceilings and Coverings systems 
comprise modular elements - panels, staves, slats - and 
special steel support structures. Standard or made-to-
measure, resistant, durable, easy and quick to install, 
hygienic, certified: they fit into any type of environment 

thanks to highly versatile architectural elements. 
Wood ceilings and coverings dedicated to the new
generation of interior design - functional and welcoming
- combining high aesthetic, technical, and acoustic
performance with sustainability.

I sistemi Wood Ceilings and Coverings CBI Europe 
comprendono elementi modulari - pannelli, doghe, 
lamelle - ed apposite strutture di sostegno in acciaio. 
Standard o su misura, resistenti, durevoli, maneggevoli, 
facili da installare: si inseriscono in ogni tipologia 

di ambiente grazie ad elementi architettonici 
di grande versatilità. Dedicati all’allestimento di interni 
di nuova generazione, funzionali ed accoglienti uniscono 
elevate prestazioni estetiche, tecniche ed acustiche 
alla sostenibilità.

Les systèmes de plafonds et de couvertures en bois
de CBI Europe sont composés d’éléments modulaires 
et de structures de support en acier spécial. Standard 
ou sur mesure, résistants, durables, faciles à installer : 
ils s’intègrent à tout type d’environnement grâce à des 

éléments architecturaux très polyvalents.
Plafonds et revêtements en bois dédiés à la nouvelle
génération de décoration intérieure - fonctionnels
et accueillants - qui alliant de hautes performances
esthétiques, techniques et acoustiques à la durabilité.


